
СПОРАЗУМЕНИЯ

СЪВЕТ

Информация във връзка с влизането в сила на Споразумението под формата на размяна на писма
между Европейската общност и Китайската народна република съгласно член ХХІV:6 и член ХХVІІІ

от Общото споразумение за митата и търговията (ГАТТ) 1994 г.

Гореспоменатото споразумение (OВ L 154, 8.6.2006 г., стр. 24) влезе в сила на 13 април 2006 г.

Информация във връзка с влизането в сила на Споразумението под формата на размяна на писма
между Европейската общност и Отделната митническа територия на Тайван, Пенгу, Кинмен и
Матцу съгласно член ХХІV:6 и член ХХVІІІ от Общото споразумение за митата и търговията

(ГАТТ) 1994 г.

Гореспоменатото споразумение (OВ L 176, 30.6.2006 г., стр. 102) влезе в сила на 26 юни 2006 г. (1).

(1) Изменението на приложение І към Регламент (ЕИО) № 2658/87 е приложено чрез Регламент (ЕО) № 838/2006 на
Съвета (ОВ L 154, 8.6.2006 г., стр. 1).

Информация във връзка с влизането в сила на Споразумението под формата на размяна на писма
между Европейската общност и Малайзия съгласно член ХХІV:6 и член ХХVІІІ от Общото

споразумение за митата и търговията (ГАТТ) 1994 г.

Гореспоменатото споразумение (OВ L 335, 1.12.2006 г., стр. 40) влезе в сила на 30 октомври 2006 г.

Информация във връзка с влизането в сила на Споразумението под формата на размяна на писма
между Европейската общност и Република Аржентина относно измененията на тарифните
отстъпки, предвидени в списъците на Чешката република, Република Естония, Република Кипър,
Република Латвия, Република Литва, Република Унгария, Република Малта, Република Полша,
Република Словения и Словашката република в хода на присъединяването към Европейската

общност

Гореспоменатото споразумение (съгласно член ХХІV:6 от Общото споразумение за митата и търговията (ГАТТ)
1994 г.) (OВ L 355, 15.12.2006 г., стр. 92) влезе в сила на 29 ноември 2006 г.
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